
Szereda. 

KOLOZSV 
72. Szám. 

Á 
Megjelenik e lap minden Szeredán, Pén eken és Va- 

sárnap. Előfizetaetni minden cs. k. postahivatalnal, e lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évnegyedre 3 ft 
16 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
A Középutczában, STEDN könyvk adkaát 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pet elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés , hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

CSÁSZÁRI NYILATKOZVÁNY. 
A hivatalos bécsi ujság következő császári 

nyilatkozványt hoz: 

Népeimhez! 

Midőn a megtehető, a korona méltóságával, va- 
lamint az ország becsületével s jóllétével összeférő 
engedmények mértéke megtelt, s a békés kiegyezés 
minden kisérlete meghiusult : akkor nincs többé vá- 
lasztás, s a mi elkerülhetlen, kötelesség lesz. 

Ezen kötelességnél fogva keserü kénytelenség 
lőn népeimet uj és nehéz áldozatokra szólitanom, hogy 
legszentebb javaikért síkra szállhassak. 

Hű népeim megfeleltek felszólitásomnak, egy- 
értelmüleg a trón körül csoportosultak s a viszonyok 
által parancsolt mindennemü áldozatokat oly készség- 
gel nyujtották, mely hálás elismerésemet érdemli, sziv- 
beli hajlandóságomat hozzájok, ha lehet még növeli, 
s bennem mulhatlanul azon bizalmat költötte, hogy 
az igaz ügy, melynek védelmeért vitéz hadaim lel- 
kesedéssel menének a csatába, győzni is fog. 

Az eredmény, fájdalom, nem felelt meg az egye- 
temleg táplált várakozásoknak s a hadi Szerencse 
nem kedvezett nekünk. 

Ausztria vitéz serege most is oly fényesen bebi- 
zonyitotta próbált hősiségét s páratlan kitartását, hogy 
egyetemes bámulatot, még az ellenét is kivivta, hogy 
méltán büszkélkedem ily sereg harczi urának lehet- 
nem, s a haza hálával kénytelen iránta lenni, hogy 
Ausztria zászlóinak becsületét oly erősen megőrizte, 
oly tisztán fenntartotta. 

Szintoly kétségbevonhatlanul áll azon tény, hogy 
elleneink — a legnagyobb erőfeszitések s a telvezeit 
csapásra már régóta előkészitett, túlon-túl gazdag se- 
gédforrásaiknak fölhasználása daczára, még roppant 
áldozatok árán is — csak előnyöket, de nem eldöntő 
győzelmet vivhattak ki, holott Ausztria serege, ere- 
jében s bátorságában meg nem fogyatkozva, oly hely- 
zetet állott, melynek birtokában még meg volt szá- 
mára a lehetőség, hogy az ellenségtől a kivivott elő- 
nyöket tán még ujra kicsikarhatja. 

Az erre való törekvés azonban uj és bizonyosan 
nem kevésbbé véres áldozatokat kivánt volna, mint a 
melyek már hozattak és szivemet mély gyászszal 
töltötték. 

Ily viszonyok között kormányzói kötelességem 
azt is parancsolta, hogy a nekem tett békeajánlato- 
kat lelkiismeretesen megfontoljam. 

Az áldozatnak, melyet a háboru folytatása kivánt 
volna, oly nagynak kell vala lenni, hogy a monar- 
chia hű koronaországaitól még további, az eddigieket 
még tetemesen meghaladó vagyon- és vérbeli szolgá- 
latokat lettem volna kénytelen igényelni. A siker pe- 
dig mégis kétséges lett volna, miután alapos remé- 
nyeimből, hogy ezen, nemcsak Ausztria igaz jogáért 
kezdett harczban nem is leszek egyedül, oly kese- 
rüen ábrándultam ki. 

A meleg és hálásan fogadandó részvét daczára, 
melylyel igaz ügyünk Németországnak nagyobb ré- 

szében, mind a kormányoknál, mind a népeknél ta- 
lálkozott, legrégibb és természetes szövetségeseink 
makacsul elzárkoztak annak ismerete elől, mily ma- 
gas jelentőséget rejt magában a nap nagy kérdése. 

Ausztria tehát kénytelen lett volna elszigetelten 
menni a jövendő események elé, melyeket minden nap 
még komolyabbá fokozhatand. 

Ennélfogva, miután Ausztria becsülete — vitéz 
seregének hősies erölködései folytán — e háboru har- 
ezaiból bántatlanul bontakozott ki, elhatároztam ma- 
gamat politikai tekinteteknek engedve, a béke hely- 
reállitásának áldozatot hozni, s annak megkötése előké- 
szitésére nézve megállapitott előzményeket jóváhagyni, 
miután meggyőzödtem, hogy közvetlenűl a francziák 
császárjával, minden harmadiknak mellőztével folyta- 
tott egyezkedés által mindenesetre kevésbbé kedve- 
zőtlen föltétek érhetők el, mint a minöket a harcz- 
ban részt nem vett három nagyhatalmasságnak a tár- 

gyalásban való részvéte – az egymás közt meg- 
állapitott s egyetértésők erkölcsi nyomása által tá- 
mogatott közbenjárási javaslataikkal — igérhetett. 

Fájdalom, nem lehetett elkerülni, hogy Lombár- 
dia legnagyobb része a császári állam összeségéből 
ki ne szakittassék. 

Ellenben jól kel esni szivemnek, hogy szeretett 
népeim számára megint biztositva láthatom a béke 
áldásait; ezek pedig kétszerte kedvesek nekem, mivel 
igy kellően rá fogok érni, hogy most már minden 
figyelmemet és gondomat háborítlanul azon elém tű- 
zött föladat sikeres megoldásának szentelhessem : 

Hogy Ausztria belső jóllétét s külső hatalmát 
gazdag szellemi s anyagi erőink ezélirányos kifejtése, 
valamint a törvényhozásban és közigazgatásban teendő 
korszerü javitások által tartósan megalapitsam. 

Valamint népeim a komoly próbák és áldozatok 
ime napjaiban hűn mellettem állottak, szintugy segit- 
sék most is bizalmas elém járulásukkal a béke mü- 
veinek előmozditását, támogatván ez által jó akaró 
szándokaim valósitását. 

Vitéz seregemnek, mint harczi Ura, már külön 
hadiparancsban fejeztem ki elismerésemet és köszö- 
netemet. 

Ez érzelmemet ujolag kifejezem neki ma, midőn 
népeimhez szólván, ezen népek fiainak, kik az Iste- 
nért, Császárért és Hazáért harczra szállottak, tanu- 
sitott hősiségükért köszönetet mondok s az ezen harcz- 
ból, fájdalom, többé vissza nem tért, Nekem elfelejt- 
hetetlen bajtársakra bánatosan emlékszem. 

Laxenburgban, jul. 18-kán, 1859. 

Ferencz József s. k. 

x Ujdonságok. 
— Kormányzó herczeg ő magasságától tegnap dél- 

utánról gróf Mikó Imre ő nmgához küldött hiva- 
talos sürgöny azon hazai tudományosságunkra nézve 
örvendetes eseményről értesit, miszerint Ő cs. kir. ap. 
fölsége által az erdélyi Országos Muzeum alap- 
szabalyai szentesitve vannak. 

—– Állatkiállitás és jutalom hirdetés. Az erdélyi 
Gazdasági-egylet az állatnemesítés czélja előmozditására hasz- 
nosnak és szükségesnek találta : Marosvásárhely városában 
.év szeptember 1-ső napjára állatkiállitást és jutal- 
mazást rendeztetni, mi végre az alulirt rendező és biráló bi- 
zottságot nevezte ki. A jutalom pénz összeg maga az e. g. egy- 

let, a m.-vásárhelyi község és környékebeli birtokos urak által 
biztosittatott , melyből a fennkitüzött napon következő dijak 
lesznek nyerhetők : 1) A legjobb két éves fehér marha bikával 
20 ft a. é. 5) A legjobb és legszebb testalkatásu pár ökörrel 20 
ft a. é. 3) A legjobb tejelő tehénnel 15 ft a. é. 4) A legjobb két 
éves tinóval 10 ft a. é. 5) A legjobb és legszebb pár két éves 

tulokkal 10 ft a. é. 6) A legjobb tejelő bivaltehénnel 15 ft a. é. 
7) A legjobb székely eredetű nemesitelt 4-6 éves kanczával 40 
ft a. é. 8) A legjobb tiszta székely 4-9 éves kanczával 20 frt 
a é. 9) Nemesitett székely kanczától csikózott legjobb egy éves 
mén- vagy kancza-csikóval (bemutatva az anyát is) 20 frt a. é. 
10) Tiszta székely kanczától csikózott legjobb egy éves mén- 
vagy kancza-csikóval (bemutatva az anyát is) 12 fi a. é. 11) A 

hogy a még ki nem osztott legjobb fehér vagy szürke mangalicza két éves kannal 12 frt a. 
é. 12) A legjobb koczával 12 ft a. é. 13) A legrövidebb idő alatt 
és a legszebben kihizott sertéssel minden tekintet nélkül a faj- 
ra 10 ft a. é. Ezen felül a gróf Lázár Móricz által adott 100 
frtból : 1) A legszebb 5-8 éves anyakanczával, alatta lévő 

szopó csikójával 50 ft a. é. 2) A legszebb alkotásu (legfeljebb 
5 éves) tehénnel (bemutatva a borját is) 15 ft a. é. 3) A legszebb 
3 éves ménló csikóval 35 frt a. é. A kiállitott állatok koráról, 
mint szintén arról, hogy a kiállitó maga a tenyésztő, minden 
kiállitó előljárósági bizonyitványt tartozik bemutatni, melynek 
hiányával barmai a kiállitáson a dijakra nem versenyezhetnek. 

A dijak alapitóinak névsora birlapilag közzé fog tétetni, A tár- 
latra adandó állatok a kiállitást megelőző napon, f. é. augusz- 
tus hó 31-kén, bizottmányi tag Cseh Zsigmond urnál (a he- 
lyi tanácsháznál) mulhatatlanul béjelentendők lesznek, kitől a 
kiállitás helyiségéről és órájáról is utasitást vehetni. 

Marosvásárhely. julius 7-kén, 1859. 
Báró Bánfi János, bizott. tag. Cseh Zigmond, bizott. 

tag. Báró Henter József, bizott. tag. Gróf Kornis Ferencz, 
bizott, elnök. Paniti Nagy József, bizott tag. Petelei Já- 
nos, bizott. tag. Id. Reich Károly, bizott. tag. Sándor Já- 
nos, bizott. tag, Békessi Márk, fölkért jegyző. 

—– A hadsereg számára julius 15-kén kezdve Dézsen 
és N.-Szebenben pótlovak fognak vásároltatni be, mégpedig a 

s nben ivü, 'kbarát, s az ellennel szemhen ne- mes és lovagias. A turco (tulajdonképi elneveztetése szerint : 

következő feltételek mellett. Egy a könnyü lovasságnál hasz- nálható, 14 markos és 3 hüvelykes lóért, a mely lehet 41/, évestől 7 évesig, fizettetik százötven o. é. Írt. Egy 15 m. 1 b. 
magas, szintén 41/,—27 éves, nehéz lovassághoz alkalmazható pótlóért kétszázharminczegy o. é. frt. Hat pótlóra elfogadtatik egy igavonó, mely lehet 5 évesnél fiatalabb vagy 10-nél koro- sabb, s ha üti a 14 m. 3 hüvelyket fizettetik százharminczöt o. 
é. frttal. 

— Rómából, jun. 29-ről irják egy levélben : Napoleon a magentai sebesültek gvizsgálva, egy zuávot mutattak neki, a ki egy osztrák zászlót foglalt el, miután a zászlótartót és az 
ezredest megölte. A császár kérdezte őt : hová való születés ? 
A sebesült azt felelte, hogy ő római és pedig Trastevereből 
való, katonai neve Scamicia (ing nélküli). A császár levette sa- 
ját melléről a legio-keresztett és azt a zuávnak feltüzte, e mel- lett hadnagynak nevezte ki azon feltétellel, hogy tanuljon meg irni. Scamicia már Krimiában kitüntette volt magát, midőn az idegen legioban szolgált. Szegény sorsu atyja Róma utczáin vi- zet és Imonadét árul. Midőn meghallotta fia előléptetését, a trasteveriniek lakomáztak, a mi a mostani körülmények köztnem 
minden jelentőség nélküli eset. 

eronából egy magántudósitás után jul. 10-ről irja az 
„0. D, P.6 Tábornok Fleury jul. 6-kán egy franczia ezredes ki- 
séretében az osztrák főhadiszállá gérk , s mindjárt ki- 
hallgatást kért és nyert császár ő felségétől emlitett ezredes ré- 
szére, mely egész öt óráig tartott. Ki volt ezen ezredes? a mi monarchánk környezete csak akkor tudta meg, midőn Villa- 
francában Napoleon császárt meglátta A mese oly regé- 
nyesen hangzik, hogy alig hihetni betü szerint, hanem si non 
é vero, é ben trovato! 

– Zuávok és turcosok. A zuávok kivétel nélkül fran- 
cziák. A zuáv-ezredeket nagyrészt párisi henyényczekből so- 
rozzák, a turcosokat ellenben kabylok, maurok, szerecsenek és 
féltőrökökből. A turcosok (törökök, az algiri bey hajdani ren- des csapatai) fanaticus muzulmanok, a zuávok pedig keresztyé- nek. A zuáv soha se megvetendő katona, mert az a harcz ide- jén a franczia hadsereg javát teszi, a turcos azonban egy euró- 
pai háboruban kevésbbé jelentékeny. A zuáv vad, rakonczátlan, s a szó teljes értelmében communista, ha arra kerül a dolog, de 

Tirailleur indigéne) ellenben kegyetlen, ravasz és moral tekin- tetében szörnyeteg bestia. A zuáv szerencsétlenség esetében is jó katona marad, nem ugy a muzulmán. Csak 5 dologban e- gyenlő a zuáv a turcoval: 1. mindkeltő a harcz és törödés is- kolájában növekedve , gyakorlati harczfiak, 2. mindkettő törö- kös szabásu egyenruhát visel; 3. mindkettő borzasztó tüzzel in- tézi a támadást; 4. mindkettőnek ördögi kinézése van, melytől első pillanatra a legbátrabb ellen is meghökken; 5. mindkét csapat olyan, hogy nincs oly terület, a melynek akadályain túl ne tudná magát tenni. Más tulajd ága a h knak, hogy mikor rohamba indulnak, irtóztató orditást visznek véghez, mintha százezer ördög szabadult volna el. Aztán tömegesen nem szoktak rohanni, hanem 100 meg száz apró, de összetartó 

teti magát, s mikor közelednek hozzá, egyszerre váratlanul fel- szökik és gondatlan ellenét megrohanja,. Tiszteik azonban nagy 
rész francziák, igen derék férfiak. 

—– Irodalmi figyelmeztetés! B. Bánfi János urnak 
általunk is ismertetett, s a nép utasitására szánt „vVáltó gazdá- szat"4-ról szóló munkájában egy nehány sajtóhibát jelölt ki a mű nagyérdemü irója, felkérve általunk mindazokat, kikhez e munkából példányok küldettek a nép közötti kiosztás végett, 

példányokban sziveskedjenek az 
alább jegyzett sajtóhibákat kiigazitani bejegyzés által. 

A 6-oik lapon, 10-dik sorban nem négy hanem nagy; a 
6. 1. 14, sor. nem fontost, hanem fontot; a 15. I. a második 
példának igy kell állani : I. irágyába répa: II. tavaszi lóherrel: 
III. lóher : IV. öszibúza: V. bükköny takarmány : VI. öszi. 24. 
ap. 21. sor. nem csinálni, azért, hanem csinálni. Azért sat. 
24. lap. 23. sor. nem csináljon. Luczernásnak, hanem csinál- 
jan, luczernásnak. 34. lapon 18. sor. nem oda répa, hanem 
oda árpa. 35. lapon, 8. sor. igy kell állani : „főkint a sok ta- 
karmány tenyésztés és bő trágyázás s egymást kolcsönö- 
sön és folyvást emelő hatása által 

Politikai hirek. 

– Berlinből, jul. 10-ról irják az „O. D. P."-nak. 
A fegyverszünet iránti megegyezés hire ítten is váratlan 
meglepetést szült. Többé nem látszik kétségesnek, hogy 
Windischgrátz herczeg berlini missiojának feladata az 
volt, hogy egy utolsó kisérletet tegyen, reábirni Porosz- 
országot, hogy szánja el magát tetterős fellépésre. 



Többtéle jelből sejthető, hogy a herczeg 
tudósitásai, miszerint eziránti fáradozá- 
sai egyelőre semmi kilátást nem nyujta- 
nak, Veronában azon határozatot idézték 
elő, melynek folytán a Napoleon császár- 
ral való közvetlen egyezkedés utj a meg- 
kisértetett. Tudva levő dolog, hogy cs. k. külügymi- 
nisztergrófRechberg ugyanakkor ment császárjához Vero- 
nába, a midőn Windischgrátz hg. Berlinbe utazott. A mult 
hét közepetáján a mi fővárosunk és az osztrák főhadiszállás 
közt igen élénk távirati közlekedés folyt volna. A viszo- 
nyokat elfogulatlanul vizsgálva , bizonyára megfogható 
lesz, hogy Ausztria a gyors és önálló eldön- 
tésnek több elönyt adott az eredménytelen 
alkudozásnál. Ha nem juthatott hathatós segélyhez, 
az ellenével való közvetlen egyezkedéstől, tekintve a dol- 
gok állását, aligha kevesebbet várhat, mint a közvetitő 
hatalmak sok idegen érdektől vezetett közbenjárásától. 
itteni körökben az a nézet uralkodik, hogy Ausztria a 
maga érdekét különösen abban látja, miszerint az olasz 
kérdés békés megoldásától minden idegen befolyást távol 
tartson. A harczot Ausztria és Francziaország folytatta, s 
a semlegesek nem fogják kivánhatni, hogy abból most 
kizárólag európai kérdést csináljanak, s biráskodjanak. 
Ez a nézet, ismételjük! A fegyverszünet iránti ajánlat, 
mint tudjuk, Francziaország uralkodójától jött. Ugy lát- 
szik a nehéz harczok után Napoleon hadsergének állapo- 
tában okot talált, ohajtani az ellenségeskedések egy időre 
való megszüntetését. Erre még azon gondolat is vezet- 
hette, ez előzékeny lépés által elhárintani látszatát annak, 
mintha őt a német hadsereg fölállitásának valószinüsége 
birta volna engedékenységre. Végül nem hihetetlen, hogy 
a bonyadalom előidézője előtt nemcsak nagyon fontosnak 
látszott, a semleges hatalmak előtt mérsékeltségét bebi- 
zonyitni, hanem már maga is kétkedett programmja kivi- 

hetőségén. 
De a „,B. Ztg." azt irja : Az utolsó angol jegyzék, a 

mely Berlinbe érkezett, Poroszországot arra inté, hogy a 
háboruban ne vegyen részt; mert Napoleon császár az 
az angol kabinettel szemben határozott kötelezettsé- 
get vállalt el, hogy Ausztriávalsemmi 
esetre se fog különálló békét kötni. Minek 
értelmében a többi hatalmak, valamint Poroszország be- 
folyása is az olasz ügy elintézésénél biztositva van. 

— Berlin. Az Olaszországot illető diplomatiai 
tárgyalások mellett legközelebbi időben valószinüleg az 
Ausztria és Poroszország közti viszály a német szövetsé 
terén fogja a politikusokat komolyan foglalkodtatni. A 
„D. A. Z. egy levelezője erre nézve következőleg o- 

koskodik. 
„A franczia ausztriai fegy vernyugvás hire Német- 

országot oly perczben érte, midőn a szilárdabb egye- 
sülés szükségének öntudata, kivált katonai dolgokban, 
az egész nemzetet a legtávolabbi körökben még soha nem 
tapasztalt erővel áthatotta, smidőn azon kormány, mely- 
től egyedül indulhat ki ily egyesülés, a porosz, azon 
nemzeti szükségnek és czélzatnak megfelelni készült, a- 
zon a többi szövetségi kormányoknak tett inditvány által, 
hogy a fővezetést az egész kiállitandó katonai erő 
fölött reá bizzák. Vajjon az e föllépést föltételező viszo- 
nyokban ezen fegyvernyugvás tett-e változtatást? Leg- 
csekélyebbet sem ! Mert vagy van szükség egy előnyben 
levő s ezért meglehet kivivott sikerein túlmenő hadfolyta- 
tó hatalomra gyakorlandó erős nyomásra, hogy az általá- 
nos europai egyensulyra s különösen a német érdekekre 
nézve nem hátrányos béke létesittessék, s ezen nyomás 
csak egy szervezete s vezetésénél fogva tekintélyes fegy- 
vererő által gyakoroltathatik; vagy módot és eszközt ta- 
lált Ausztria ellenével kibékülni — ekkor legnagyobb va- 
lószinüség szerint attól kellene tartani, hogy ezen meg- 
lepő kiegyezés eredménye olyan, melyet Német- és Po- 
roszországgal szerelnének megfizettetni, s ez esetben 
saját börünkről lesz a kérdés. A saját biztonságunk felőli 
gondoskodás minden esetben parancsolja, hogy ezután is 
mint ekkorig készen legyünk, szükség esetében teljes véd- 
erővel állni ki a harcztérre, s még akkor is, ha a for- 

maszerinti hadkészültségre e perczben nem lenne ok, még 
akkor sem térhetnénk vissza a rendes békeállapotba előbb, 
mig hadügyünk és kat. szerkezetünk egyetemes rendeze- 
tébe oly javitásokat nem tettünk , milyeket a mostani vál- 
ság alkalmából katonai ugy mint politikai szakértők szük- 
ségeseknek ismertek el, hogy Németország átalában – 
bármikor és bármi ellen — sikerre kilátással harczba me- 
het. Reméljük, igen, meg vagyunk győzödve, hogy 
Berlinben is igy tekintik a dolgokat s ezért akövetett pá- 
lyán egy lépést sem fog hátratenni, sőt annál erélyeseb- 
ben előhaladni.6 

al A ,Kreuzz. azon mézetet mondja ki, hogy a mos- 

tani fegyvernyugvás egy Ausztria és Francziaország köz- 
ti szövetség kezdete lesz ,— nem előnyére Poroszor- 

szágnak. Mi e gyanitást ugymond, honanok előtt kimon- 
dottuk. S valamint sohasem ohajtottuk, hogy Németor- 
szág Francziaország ellen Ausztriáért vagy csupán Ausz- 

tria végett erélyesen föllépjen, hanem igenis Ausztriával 
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a veszélyek miatt, melyek Europára nézve a Cásarismus 
túlhatalmából erednek , — ugy eleitől fogva ismételtük 
azt is, hogy Poroszországnak netaláni föllépése tekinte- 
téből Ausztriaval nem csak egyetértenie, hanem szilárd 
kötelező szerződvényt kell kötnie, hogy politikai változ- 

tatások ellen biztositva legyen. Mi Poroszországnak O- 
rosz és Angolországhozi állását illeti, most már 
azon hirt hallani, hogy e három hatalom közt véd és dacz- 
szövetség köttetett volna. Nem szükség mondanunk, hogy 
e hir teljesen alaptalan. Poroszország eddig azon álla- 
mok elé határozottan formulázott javaslatokat nem is ter- 
jesztett, hanem csak átalános ujjmutatásokat tön a függő 
kérdéshezi állása iránt. Erre oly feleletek érkeztek, me- 
lyek basonlókép semmi bizonyos állást netáni alkudozá- 
sokra nézve nem foglalnak el. Tovább ez ügy még nem 
haladt, s mivel mindez a fegyvernyugvás és villafrancai 
összejövetel előtt történt, most már nem sok jelentő- 
séggel bír. A főkérdéseket Ausztria s Francziaország 
idegen beavatkozás nélkül fogják vagy legalább megki- 
sértendik megoldani. 

Mi a szövetséggyülésnéli ausztriai inditványt illeti, 
az idézett lap ugy véli, hogy a fegyvernyugvás követ- 
keztében tétetett. Hg. Windischgratz javaslatai - ugy- 
mond - Berlinből elfogadtatásra nem találtak, s ő ezt 
Veronába jelenté; ezt természetesen diplomatái által Na- 
poleon is megtudá, ez most, hogy a német nagyhatal- 
makat teljesen elválassza, fegyvernyugvást ajánlott; 
Ausztria elfogadá azt s egyszersmind megtette a német 

szövetségnél az inditványt, mely a porosztól egészen 
külömböző. Ausztria t, i. ezt inditványozza, hogy a po- 
resz hg az összes szövetségi sergek fővezérségére a szö- 
vets. alkotmány 45. §-a értelmében szóllittassék föl. E §. 

igy szól: 
„A főhadvezér, ha egy hadsereg fölállitás elrendel- 

titik a szövetség által a szükebb gyülésben választatik. 

Ez állomás a szövetségi sereg feloszlatásával ismét meg- 

szünik. 
Az idézett lap szerint még akkor is, ha az ausztriai 

inditvány a porosz regens herczeg magas állása tekinte- 
téből a szövetségi hadiszervezet némely S8-ainak, (péld. 
a szövetséggyüléstőli függés stb.) módositása mellett 
tétetett, egészen mást eredményezne, mint a porosz. 
Ha a két nagyhatalom egyetértésben lett volna, akkor 
Ausztria egyszerüen csatlakozott volna a porosz indit- 
ványhoz. A szövetség mindkét inditvány fölött legköze- 

lebb szavazni fog. 
Ugyancsak a „Kreuzztg." e kérdésre, „miként fog 

Europa a béke után alakulni" egészen német álláspontról 
igy felel: A német államok f dalmi gattatás e- 
setében Ausztriától segélyt nem remélhetnek, ép oly 
kevéssé nincs Poroszországtól, mely az uj aera óta már 
három miniszteriumot számit 1848. novemberi restaura- 
tiója óta. Tehát a franczia császár karjaiba kell vetni ma- 
gukat, és ha szinre nézve nem is, de lényegben a raj- 
nai szövetség második kiadását kellend létesitniők. A had- 
sergek finánczszükségből mindenütt le fognak szállittat- 
ni; a szövetséget egy német parliament által átalakitják 
s igy a fejedelmek hatalmát megtörik. A két német nagy- 
hatalom távol marad, mert Ausztria Francziaországhoz 
közelebb álland mint Poroszországhoz, valamint Orosz- 
ország a krimi háboru után Francziaországhoz közelebb 
állott, mint Ausztriához. Ne gondoljuk, igy szól végre, 
hogy készülödéseink és alkudozásaink által valami jot tet- 
tünk, sőt valljuk meg, hogy az ujévi allocutio után mind 
járt Ausztriával szorosan szövetkezve kellett volna a köz- 
ellenségnek ellentszegülni. - Igy e lap, mely tehát a 
dolgok uj fordulatában nemesist lát Németországra nézve, 
büntetésül Ausztria irányában követett politikájaért. 

Berlin, jul. 14. A „Preuss. Ztg." tegnap je- 
lenté: A fegyverszünet következtében a mozgósitott se- 
regnek utban levő hadcsapataihoz azon parancs indittatott, 
hogy azon állomásokon , hol jelenleg vannak, állapodja- 
nak meg. Windisehgraetz herczeg ő magassága tegnap 
délben bucsulátogatás végett Potsdamba kocsizott s hol- 
nap visszaindul Bécsbe kiséretével együtt (Oest. Corr.) 

Berlin. A „Preuss. Ztg.. a porosz kormány fél- 
hivatalos lapjának vitályos czikke következő : „Midőn 
az államkormány a Rajnánál felállitandó seregkiállitásra 
vonatkozólag a kezdeményezés terére lépni készült, azon 
kérdést kellett magának feltennie, ha vajjona szövetség ha- 
di alkotmányának hat ialkalmatosak e Németország 
működésének azon egységet megadni, s azt minden eset- 
Tegességre megőrizni, mi minden politikai és katonai sü- 
kernek föltétele. A szövetségi hadialkotmány elégtelen- 
ségét és végrehajthatlanságát részletesen mutogatni ép- 
pen oly helytelen, mint hasztalan lenne. Elég egyetlen 
intézkedést hozni emlékezetbe , azt, melylyel a fővezény- 
let a szövetség egy bizottmányának adatik át. Egy ily ve- 
zetéshez kötött müködés minden körülmények között oly 
merénylet lenne, mely Németországra a legnagyobb ve- 
szélyeket hozhatná. Poroszország kormánya ezen felfo- 
gásban nem egyedül állott; ez a hon minden területein, 
északon és délen, magában az ausztriai közlönyökben is 
talált kifejezést. Mialatt a szükség nélkülözhetlenné tette 

Németország hangját is mérlegbe vetni, mialatt az ese- 
mények rohantak , a porosz kormányra nézve lehetetlen 
volt a szövetségi hadialkotmány feltételei mellett átvállal- 
ni a felelősséget a terhes következményü lépésekért. A- 
zon ohajtás által lelkesitve, hogy a törvényes tért oda 
ne hagyja, és azon szándékkal, hogy szövetségeseivel 
szemben csak annyira menjen inditványában, mint azt a 
helyzet komolysága és a czél természete éppen kivánja, 
Poroszország államkormánya elhatározta azon részt fel- 
használni, melyet maga a szövetségi hadialkotmány nyujt. 

Az 1822-ben jul. 21-én szerkesztett hadialkotmány 
46-dik kzikkelye rendeli: „Oly esetben, midőn a szö- 
vetségi hadsereg csak egy részének összehivását látják 

szükségesnek, a szövetségi gyülés számára marad fenn a 
főparancsnokságot illetőleg különösen rendelkezni."6 

Ezen czikkely e szerint bizonyos előföltételek mel- 
lett megengedi a szövetségi hadialkotmány rendjétől való 
eltérést. Midőn tehát Poroszország a 7. és 8-dik szövet- 
ségi hadtest felállitását inditványozta, a 46. §-ban kijelölt 
eset állott be. Nem tekintve a cs. kir. ausztriai szövetsé- 
gi kontingenst , az induláskész helyzetbe hozott k. porosz 
hadsereg is nem a szövetség utján tétetett mozgóvá. E- 
zek egy szét nem választható egységes seregtömeget 
képeznek 

Midőn tehát a szövetségi gyülés, Poroszország in- 
ditványát elfogadva, a bajor kormányt felhatalmazta, 
hogy az alakulandó 7 és 8-dik szövetségi hadtest számá- 
ra parancsnokot nevezzen ki, a 46-dik czikkely terére 
lépett, és az ezen czikkelyben meghatározott azon jogát 
használta, hogy a vezetésre nézve eltérő határozatokat 
hozhasson. 

Julius 4-én Porosország a szövetségi hadsereg egy 
ujabb részének felállitását is inditványozta, és pedig a 
porosz hadtestekhez való szövetkezéssel, s ajánlotta, 
hogy a szövetségi gyülés illetékes joga folytán a már 
négy , mozgóvá tett szövetségi hadtest parancsnoksága 
felett rendelkezzék és a fővezényletet engedje át Porosz- 
országnak. Miután P ág más szövetségi határo- 
zat folytán hadseregének nem porosz területen való fel- 
állitására fel volt hatalmazva , azáltal amüködés egysége, 
mire az események folyama ne tán vihetne, eléretett. 

Miután Poroszország inditványai oda czéloznak , 
hogy a szövetségi gyülés teljesen törvényes módon oly 
állapotba helyheztéssék, hogy a legfelsőbb vezényletre 
nézve czélszerübb intézkedéseket hozhasson, mint a szö- 
vetség hadialkotmányának gyakorlatiatlan szabályai , 
Ausztria julius 7-én a szövetségi hadsereg mozgóvátéte- 
lét inditványozta, azaz: a szövetségi hadialkotmány fol- 
tétlen érvényességét, a 46 dik § ban kijelölt törvényes 
rész kizárásával Eltekintve minden többi czélszerütlenség- 
től, a szövetségi hadialkotmány alkalmazásának legkö- 
zelebbi következése azon vészes kár lenne, hogy a po- 
rosz szövetségi kontingens (3 hadtest) a négy mozgová 
tett németszövetségi hadtesttel együtt oly szabályoknak 
vettetnék alája , melyek a többi 6 porosz hadtestet nem 
kötelezik. 

Ausztria inditványozza továbbá, hogy ő cs. k. ma- 
gassága a herczegrégens fölkéressék a szövetségi főpa- 
rancsnokság átvételére A porosz kormányhatalom birto- 
kosa a szövetségnek személyesen nem lehet felelős. Egy 
oly gyülekezet, mely uralkodó társainak és a szabad vá- 
rosok meghatalmazottjaiból áll, melyhez ő k. felségének 
követe is tartozik, nem lehet rá nézve fölébe helyezett 

hatóság. (4-dik §.) Poroszország regense nem állhat oly 
viszonyban a szövetséghez , mint egy tábornok uralko- 
dójához. (47-ik §.) Poroszország regense végre nem vet- 
hető alá oly haditörvényszéknek, mely osztrák, porosz 
és más tábornokokból áll. (66-ik §.) Ha az ausztriai indít- 
vány, mint hirlik, ezen pontok módositására hajlandó 
enne, akkor az előirt szabályoktól való ezen eltérés az 
inditványt elfogadhatóvá tenné. 

A porosz és osztrák inditvány külömbsége abban 
áll, hogy a porosz a törvényes utat ajánlja, a szövetségi 
hadialkotmány aggodalmainak és veszélyeinek mellőzésé- 
vel; Ausztria inditványa pedig ezen törvényes rést, el- 
zárni igyekszik és az alkalmazhatlan hadialkotmány tel- 

jes alkalmazását kivánja. 
Nem lehet könnyen megérteni, hogy a szövetség 

egy tagja, mely egyszersmind háborut folytató fél, oly 
inditványt tegyen, melynek elfogadása a müködés egy- 
ségét már eleve kérdés alá helyezné, és a német álla- 
mokra oly háborut kényszeritne, melyek Németországot 
tönkre juttatnák. i 

A szövetséggyülés választhat Ausztria és Porosz- 
ország inditványa között. Elfogadhatja a Poroszország- 
tól ajánlott törvényes rést, Vagy pedig megfoszthatja 
Németországot minden cselekvéstől, még a béketanács- 
kozmányokban való nyomatékos részvételtől is, midőn 
oly inditványt fogad el, mely, ha kivihető lenne, a né- 
met államok derék haderőit a birodalmi sereg régi szer- 

vezetére vezetné vissza. A német nemzet azonban, eb- 
ben bizonyosak vagyunk , egyetlen pillanatig sem fog 
kétségeskedni a felett, mely oldalról ismerik fel és akar- 



ják azt, a mire ez időben a német Ihazának mindenekelőtt 

szüksége van.66 

–Párisból, jul. 9-ről irják, hogy ezen nap reg- 

gel óta ott a béke remények annyira megszilárdultak mi- 
kép a háboruskodás folytatását lehetlenségnek tartják. 
Azt hiszik, hogy Napoleon gyors béke hajlama a szárd 
miniszter előrelátás nélküli azon tettében leli alapját, hbogy 
ez mindenfelé nyilvánosan vonta a többi államokat a for- 
radalomba, és ezáltal vagy megelőzte Napoleon titkos 
czéljait, vagy valódilag ennek nézetei ellen működött, 
compromittálta a császár ügyét s minden felölről óváso- 
kat vont ellene. A mint állitják Napoleon valóban haragu- 
dott volna Cavaurra az olasz eseményekért, melyből csak 
is egy gyors béke által bontakozhatott ki, kivált miután 
más tartományok is a forradalmárok által illetve kezdettek 
lenni. A két hatalom érdekében állott egyszersmind más 
nagy hatalmasságok közvetitését kikerülni, kik minden 
ily alkalmat saját érdekeikre szokták kiaknázni. Végre a 
fegyvernyugvásnak s békének még egy más alap okát is 
állitják , mely a jövőre nézve nem igen megnyugtató. E 
szerint Napoleon megelégelte a szárazi harczokban szer- 
zett dicsőséget, és szándóka később egész hatalmával 
egy lökést tenni Angolhon ellen. - Thouvénel 11-kén 
konstantinápoli állomására indulandó 9-kén búcsa tisztel- 
gésre volt a császárnénál, ki délelőtt a miniszteri tanács- 
ban elnökölt, azt mondják, hogy ez bizonyos szabad- 
elvüreformokkal foglalkozott, melyet Napo- 
leon császár a béke mellett ajándékul kiván adni biro- 
dalmának. 

Páris, jul. 9. Az „A. All. Ztg.46 irja : A franczia 
részről ajánlott fegyverszünet némelyek által az orosz-, 
mások által pedig a porosz-befolyásnak tulajdonittatik. 
Egy sem való. Sem rendes sem rendkivüli diplomatiai 
uton nem volt szó a fegyverszünetről, oly kevéssé nem, 
hogy Walewszky gróf mint szintén Russel lord is általa 
meg voltak lepetve. A fegyverszünetet Napoleon császár 
ajánlotta föől – a porosz közbenjárás chimárája ellen. 
Fájdalom hogy ugy van; még nagyobb fájdalom, hogy 
ennek igy kell történni. - Kár hogy Poroszország a szép 
alkalmat elszalasztá. Ez aligha vissza fog valaha térni. A 
béke reménye minden körben egyiránt nagy. A legköze- 
lebb megnyitandó egyezkedés vagy békét vagy általános 
háborut szülend. EDben senki sem kétkedik. A császár- 
nak is e kettős eset van szemei előtt; mert megparan- 
csolá a készületeket ernyedetlen erélylyel folytatni. A 
készületek terjedelme általános háborura czéloz. A had- 
ügyminiszteriumban éjjel nappal dolgoznak, miután két 
korosztály kiállitásáról van szó, mindegyik 180,000 em- 

ber erejeig. A belügyminiszteriumban egy 150,000 em- 
berből álló önkénytes csapat felállitásával foglalkoznak. 
Valamennyi fegyvergyárban az éjjeli órákban is dolgoz- 
nak. A munkások száma, a tengerihad számára megket- 
tőztetett. Francziaország a tengeren is minden ellennel 
szembe akar szállni. A katonai öltönyszállitók nem képe- 
sek azok elkészitésére elegendő munkásokat találni. A 
Párisban ismeretes Godillot házról házra, első emelettől 
egész a padlásszobákig dolgozó nők után tudakoltat, ki- 

ket közönségesen 1 fr. 50 cen. szereznek, s kiknek ő 3 
fr. napi dijt ajánl. A legidősebb emberek állitják, hogy 
Francziaország csak akkor tett ily készületeket, midőn 
egyedül állt Európa ellenében. A császárt várják. Mond- 
ják, hogy Olaszországot, és a piemontiak mercantilis- 
musát nagyon megunta, s hogy már igen vágyik diadalmas 
bevonulást tartani Párisba, honnan a világnak főuri tekin- 
télylyel egy uj párisi békét, vagy az európai háborut 
fogja kimondani. Ha béke lesz attól félünk , hogy legkő- 
zelebb a sor Németországra és a német kérdésre kerül. 

Francziaországban az „Ind belgett szerint nemcsak 
hogy nem fegyverkeznek le, sát a tengeri készületeket 
legnagyobb tevékenységgel folytatják. A hajógyárakban 

8 uj hajó van munkában; ezek közől háromnak neve : 
„Magenta," Marignan*" és Solferino.66 

Páris, jul. 10. Magasabb körökben arról beszél- 
nek, hogy a háborut viselő felek egymás közt minden más 
hatalom befolyása nélkül a békét meg fogják kötni. — 
Majd csak Olaszország szervezete fog európai conferen- 
cziának átengedtetni. Bizonyos körökben szállongó hirek 

szerint III. Napoleon a fegyverszünetet csak azért ajánlta, 
s kötötte volna meg, hogy a rajnai határra fordithassa 
egész figyelmét. Hiteles kútfők szerint Sz. Pétervárott a 
„Nord-ot nagyon is Bonaparte szellemünek, s Ausztria- 

ellenesnek találják; ez okból egy más orosz lapnak kül- 
földön leendő kiadására az intézkedések megtétettek. Egy 

másik hiteles tudósitás szerint az olaszországi események 
folytán az orosz udvar hangulata lényeges változást szen- 
vedelt. Nagy befolyások II. Sándor czárt más álláspont 
elfoglalására birták. A jobbágyok felszabaditása Oroszor- 
szágban annyira megakadt, hogy a czár erélyes föllépése 
nélkül ezen nagy reform meg lenne hiusitva. (Frank P. Z.) 

– Páris, jul. 14. A „Moniteur" a császárnak a 
hadsereghez intézett kiáltványát közli. Benne az mon- 
datik, hogy a béke alapjai meg vannak állapitva. A há- 
boru főczélja el van érve, Az olaszok először lesznek 

egy nemzetté. A confederatio ugyanazon család tagjait 
egy szövetségben (faisceau) egyesiti. Velencze Ausztria 
alatt marad, de mindamellett Olaszország alkatrésze le- 
end. Lombardiának Piemonttal való egyesitése egy hatal- 
mas szövetségest teremtett számunkra, mely független- 
ségét nekünk köszöni. A mozgalmon kivül maradt kor- 
mányok meg fogják érteni az üdvös reformok szükségét. 

Olaszország jövőben a maga mestere saját sorsának: ma- 
gának tulajdonitsa , ha nem halad szabályosan a rend és 
szabadság utján. Ti nemsokára visszatértek Francziaor- 
szágba. A haza hálásan fogja üdvözleni azon katonákat, 
kik két hónap alatt Piemontot és Lombardiát megszaba- 
diták s csak azért állapodtak meg , mert a harcz oly ará- 
nyokat kezde venni, melyek Francziaországnak ezen bor- 
zasztó háborubani érdekeivel nem álltak öszhangzásban. 
Legyetek büszkék sükertekre , a kivivott eredményekre, 
s hogy gyermekei vagytok azon Francziaországnak, mely 
mindig nagy nemzet marad, mig egy szive lesz, hogy 
nemes ügyeket (causes) felfogjon, s oly emberei lesznek, 
mint ti, hogy azokat védelmezzék. Valeggio, jul. 14. 

— Midőn f. év márczius havában a „Revue des 
deux Mondes*' czimü franczia folyóirat Oroszország ellen 
egy czikket hozott, Walewszki magához hivatta a szer- 
kesztőt, s igy szólott hozzá: „Nem szabad Oroszországot 
megtámadni, Oroszország az egyetlen ország, a mely- 
nek a miénkkel ugyanazon érdekei vannak. Ausztria és 
Németország nem sokat érdekelnek minket. A mi ellen- 
ségünk, a ki az Ausztria elleni hábora költségeit is ne- 
künk megtéritendi, nem más, hanem Anglia.6 

- Az ,„A. Allg. Ztg." párisi levelezője is azt ál- 
litja, hogy Poroszországnak oka van az éberségre, mert 
legközelebbről a német kérdésre kerülhet a sor; aztán 
semmi kétség aziránt, hogy már most Francziaország az 
1815-ki kötéseket revisio alá akarja venni és vétetni, s 
hogy ezt saját értelmében eszközölje, ezért folytatja oly 
erőfeszitéssel a keleti nagy hadsereg alakitását, mely a- 
zon hatalmak ellen lesz intézve, melyek a revisionak 
még ellenszegülnének. 

–Nápoly, jul. 9. A minapi katonai lázadásról 
ezt távirják : A két svájczi ezredben kiütött lázadás töké- 
letesen elnyomatott. A lázadók közől összesen 90 esett 
el és sebesült meg. Mintegy 1800 ember, kik ezen ez- 
redekhez tartoztak, elbocsátattak s haza küldettek. (Pr.) 

Turin, julius hóban. Az „Ind. belget szerint a 
fegyverszünet megkötésének hire szomoru hatást tett Tu- 
rinban. Cavour rögtön a főhadiszállásra utazott. A nép 
kedvetlensége annyival inkább élénkebb volt, mivel egy 
nagy és utolsó csatára várt. A Turinban levő velenczeiek 

főkint nagyon nyugtalankodtak hazájok jövője miatt. A 
turini lapok, nevezetesen az „Opinione" ezen benyomá- 
sok ellen hatni ügyekeznek, s emlékeztetnek a franczia 
fejedelem igéretére : Olaszországnak az Alpesektől Ad- 
riáig szabadnak kell lennie. 

Florencz, jul. 2. Mint az „A. Allg. Ztg"-nak ir- 
ják, Florencz most egészen egyházi allambeli város szi- 
nében tünik föl, hol mindennemü, pápai, de semmi fran- 
czia katonaság sem látható. Hihetőleg nincs oly faja a 
pápai csapatoknak, mely mondhatni századszámra ne len- 
ne képviselve szökevények által. Ha ezekhez számitjuk 
a romai földről jött számos önkényteseket, kik itt öltöz- 
tetnek be, az itt levő romai katonák száma ezrekre me- 
het föl. - A perugiaiak melletti lelkesülés növekvőben 
van, s még a látványok terére is átmegy. - Noha a pe- 
rugiai özvegyek és árvák javárai pénzgyüjtés nagyon 
sokat hozott be, még szinházi előadások s hangversenyek 
is rendeztetnek ezen jótékony czélra. - Ulloa tábornok 
Pármából egy jelentést küldött ide a toscanai csapatokkali 
utjáról. Remeéli, mikép a fáradalmak elegendők voltak 
arra nézve, hogy a toscanaiak harczképes állapotban tar- 
tassanak. Az élelmezéssel ugy látszik, minden perczben 

zavarba jöttek. Bizonyos, hogy rendérzet, elvszilárd- 
ság eddig nem képezi a toskánaiak erős oldalát. 

– Szent-Pétervár. A íranczia és orosz kabinet 
közti egyetértés a háboru folytán állitólag lényegesen 
módosult, s ennek oka azon kiméletlen módban keresen- 
dő, mely által Olaszországban a törvényes fejedelmek 
elűzése elő lőn készitve s aztán végrehajtva. Gorcsakoff 
hg a párisi orosz követhez intézett több sürgönyben álli- 
tólag igen erélyesen nyilatkozott ezen cselekvés ellen s 
Napoleon hgnek egy hadtesttel Toscanába küldetését, va- 
lamint a rendes toscanai katonaságnak önkénytes haszná- 
latát Ausztria ellen a nép jog kiáltó megsértésének ne- 
vezte volna. Ehhez járult a nemzetiségek jogának Napo- 
leon császár által történt kikiáltása , melyet itt igen rosz 
neven veltek, és mely hasonlag külömböző ellen nyilat- 
kozatokat idézett volna elő. - Tény most, hogy Orosz- 
ország Kalishtól egész Orelig és Szmolenszkig fegyver- 
kezik, és hogy Lengyelországban 100,000 ember állita- 
tik föl. De ezen fölállitás Gorcsakofi hg parancsnoksága 
alatt szept. vége előtt nem eszközöltethetik, miután a 
csapatokat előbb szervezni, s aztán ezeknek nagy utakat 
kell tenniök. Az 5-dik hadtest nem megy Lengyelor- 

szágba , hanem Törökország irányábani állásában marad. 
Hogy egy hadtestnek főhadiszállása már Kalishban van, ez 
mese, valamint szintugy az is, hogy a csapatok a Po- 
wonski-táborból az ausztriai-galicziai határhoz vonultak. 

Ujabbak. - London. A felsőház julius 12-diki 
ülésében Wodehouse lord külügyi altitkár, a békekö- 
tésről szóló párisi surgönyt felolvasván , (melyben a béke 
főfeltételei, s ezek között mint tudjuk , pápa tiszteletbeli 
elnöksége is meg voltak jelölve) Lyndhurst lord fol- 
kele s kérdé : „Jól hallottam-e? Tiszteletbeli elnökség 
van-e ott mondva ?*6 

–Páris, jul. 186. Egy párisi levelező jul. 13-ról 
érdekes részleteket közöl Fleury tábornoknak a fran- 
czia császár hadsegédének Veronába lett küldetéséről. A 
kérdés csak az, ha az előadott részletek igazak-e. Erész- 
ben a felelősséget természetesen ráhagyjuk. 

Egy pár nap óta - ugymond – Napoleon császár 
fölötte töprenkedőnek látszott. Németországból számos 
sürgöny érkezett hozzá, s látható vala, hogy lelkében 
valami titkos munka megy véghez. 

A császár környezetében és a főhadiszálláson min- 
denki egy merész mozdulatot várt Verona ellen, a mi- 
dön az asztaltól fölkelve a császár esti 7 órakor Fleury 
tábornokot hivatá. „Kedves tábornokom — mondá neki a 
piemonti király jelenlétében, a ki fölötte aggódónak lát- 
szott, a ki azonban , kevéssel azután mozdulatával és fe- 
jével helyben hagyá a császár szavait - nekem e pilla- 
natban egy katona diplomatára van szükségem, — ne- 
kem egy szelid, békitő, és szeretetreméltó ember kell. 
— Én önre gondolék. Itt van egy levél, melyet az ausz- 
triai császárhoz intézek, ön azt elviszi Veronába. Olvassa 
el, hasson be annak szellemébe; én fegyverszünetet ké- 
rek, szükséges, hogy Ferencz József Császár azt elfo- 
gadja. Ön értelmességére számolok, hogy kifejtse az esz- 
méket, melyek ezen levélben csirában vannak."6 - Erre 
a császár némi felvilágositásokat adott, melyek levelező 
szerint szinte találkoztak a piemonti király helyeslésével. 
A tábornok kocsira ült és Varriére hadsegéde kisére- 
tében Veronába indult. Az előőrsökhöz érkezés nem cse- 
kély fáradságba került, ugy hogy Fleury tábornok csak 
éppen tizenegyedfél órakor érkezett meg Veronába, mi- 
dön Császár Ő Felsége már nyugalomra hajtotta fejét. 

Levelező elbeszéli ezután az éjjeli elfogadás rész- 
leteit, a másnap reggel 8 órakor tartott hosszas érteke- 
zést, és a válasznak a franczia tábornok kezébe lett adá- 
sát. Fleury tbnok három óra mulva Napoleon császárnál 
volt; s ezen közlések folytán ment azután végbe a talál- 
kozás Hess táborszernagy és Vaillant tábornagy 
közt. s 

Levelező, honnan honnan nem, tudni akarja, mi- 
ként okoskodik Napoleon császár. Ausztria - ugymond 
— éppen oly kevéssé akarja a forradalmat mint ő. Ausz- 
ttia a pápai hatalmat szintén ugy fenn akarja tartani mint 
ő. Tehát nincs egyéb hátra , mint egyetérteni stb. stb. — 
A franczia császár, mint az „Indépendance" irja, julius 
14-dike helyett csak 17-kén vagy 18-án fog St. Cloud- 
b an megérkezni; innen, azt hiszik auguszt. 15-kén tartja 
bevonulását Párisba. Ö Felsége Milánóban megállapodott, 
hogy Olaszország iránti nézeteinek végrehajtását annál 
inkább biztositsa. 

Jul. 13-kán a Párisben lakó képviselő miniszterek 
valamennyien megjelentek egyenkint St. Cloudban 
szerencsét kivánni a császárnénak a béke megkötéséhez. 
Testületileg a császárnál fognak megjelenni mihelyt az 
visszatér. 

— A „Constitutionnelet Renée urtól csakugyan hoz 
egy melegebb czikket a gyors békemű magasztalására. A 
„Constitutionnel"" abban látja a fő eredményt, hogy az 
1815-dik szerződések Olaszországot illető- 
leg szétszakitattak. 

— Bern, jul. 14. A szövetségtanács a szövetségi 
gyülési megbizta a toborzási törvény átalakitásával s tör- 
vényjavaslatot határozott a toborzók és toborzottak meg- 
büntetésére. A szövetségi tanács az összehivott hadakat 
haza bocsátotta és elhatározta az ausztriai gőzösök, ágyuk 
és fegyverek visszaádását; és végre a hadiszerek és lo- 
vak kivitelét tiltó rendeletet visszavette. 

—- Turinban nyugtalankodnak a romai legatiók- 
ban történhető bonyodalmak miatt. A bolognaiak a julius 
5-kén Pisnojából oda érkezett piemonti vezérőrnagyot 
rögtön osztálytábornokká s a honvédelem fejévé tették. 
Egy bolognai sürgöny szerint 11-kén este érkezett oda 
Massimo d' Azeglio marduis s a lakosoktól lelkesedéssel 
üdvözöltetett. D'Azeglio katonai teljhatalma Bolognára, 
Ferrarára, Ravennára és Forlóra terjed. A pápai kormány 
Cattolico és Pesaro között vámvonalt állitott fel. 

— Romából jul. 9-ről irják, hogy Spanyolország, 
Portugal és Nápoly a pápának segédserget igértek a lega- 
tiokbani nyugalom helyreállitására. Antonelli bibornok a 
szárdiniai ügyvivőnek elakarta küldeni utlevelét, de több 

kardinál javaslatára e lépést még elhalasztotta. 
—– Nápolyból távirják jul. 11-ről : Midőn a két 

ezred a lázadást megkezdte, körül-belől ezer ember a 
.



Mars mezőre ment, hogy a rájok parancsolt főöveg változ- 
tatásnak ellentálljon. Filangieri tbk fölhivása eredmény 
nélkül maradt, s tüzérséggel vegyes ezredeket kellett a 
lázadok ellen inditani. 20 ember meghalt, 70 megsebe- 
sült. A király Nápolyba jött lakni. A város nyugodt, a 
nép mozgalomban nem vett részt. 

–Bernből, jul. 11-ről irják : „Biztos forrásból 
értesültem , hogy a nápolyi király a svájczi csapatok egy 
részét elbocsátotta. Mintegy 1500 kapott az ottani sváj- 
eczi consul jelentése szerint utlevelet s van utban haza 
felé. A szövetségtanács hivatalosan értesittetett erről. 
Gyanitják, hogy a forradalmi mozgalmakbani részvét oka 
e lépésnek.66 

– Marseilleből irják a trieszti ujságnak, hogy 
az elfogolt hajók kapitányait és hadnagyait ugy tekintet- 
ték éppen, mint a szárazi sereg kapitányait és hadnagyait, 
s havonkint 100 frankot fizetnek nekik. 

– Bécs, jul. 16. Brüsseli lapok állitása szerint a 
békeszerződvény aláirása Zürichben fogna megtörténni. 
A rend fönntartása végett egyelőre 50,000 franczia fog 
Olaszországban maradni. Napoleon császár holnap délután 
váratik St. Cloudba. 

A ,„B. H. Zeit.46 irja: Párisból vett hiteles érte- 
sités szerint Olaszországban Napoleon császár élete ellen 
irányzott complottot fedeztek fel, hol egy magas állásu 
személyiség van compromittálva. Gr. Walewszki és Tro- 
plong sokat tanakodtak a teendő lépésekről, s végre ab- 
ban állapodtak meg, hogy a felfedezést a mennyire lehet 
titokban tartsák, egyszersmind kétség kivül azon szük- 

Urbérkárpótlási tőke-utalványozás. 
kolozsvári cs. kir. megyei törvényszék utján Száva Fe- 

rencz árváinak mezőkeménytelki b. u. 1154 ft töke, 488 k. hátr. 
— Ajt ai Borbála, özv. Száva Mihálynénak mező-szakali, mezőke- 
keménytelki b. u. 737 fi tőke, 288 ft k. hátr. - Felszegi Its- 
vánnak simontelki b. u 1243 ft töke, 342 ft k. hátr, - Alsó 
Lászlónak alsó répai b. u. 816 ft töke, 93 ft k. hátr. — báró 
Henter Jósephina, özv. Dezsőfi Mihalynénak vajolai, makói b. u. 

420 ft töke. 103 ft k hátr. - Sinai Lászlónak czentei, k. deve- 
cséri b. u. 1565 ft töőke 376 ft k, hátr - Gyulai Elek özve- 
gye, Csernátoni Borbárának reczi, harinal b. u. 2323 ft tőke, 
566 ft k. hátr. - Veres Józsefnek ónoki b. u. 482 ft töke 120 
ft kamat hátralék utalványoztatik, A követelések béadandók aug. 
15 ig Tárgyalási nap november 11 és 12. 

A n. szebeni főtörvényszéknél gróf Mik ó Imrének hidvégi 
b, u,. 4532 tt töke, 1098 ft k. hátr. - Komáromi Klára, özv. 
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[Csernátoninénak szász-vesződi, hidegvizi b. u. 884 ft töke, 255 

290 

ségesség állott elé, hogy azon magas egyéniségnek ke- 
gyelem adassék. A „Fortsch." egy turini levél után ezen 
eseményről meg ugy értesül, hogy a merénylet vég- 
bevitelével egy Frederici nevü egyén bizatott meg, ki e 
végett a főhadiszállásra vett utja közben elfogatott. 

– Stuttgartból a Lajos Napoleon császár elleni 
összeesküvést illetőleg a „Nürnb. Corr." egy különösen 
hangzó közlést hoz, melyért ő kezeskedjék. E szerint a 
„Beobachter"-nek (würtembergi lap), mely pártja (a de- 
mocrat) nagy részével ellenkezésben a napoleoni szabad- 
sági politika zászlaját lobogtatja , Garibáldi táborában 
most saját levelezője van. Ez Moögling Tivadar, kinek 
vezényszavára 1848-ban b. Gagernre a halálos lövés 
Felső-Badenben megtétetett. Ezen körülményt nevezett 
levelező nem emlitené, ha ezzel közvetve egy más tény 
nem állna összefüggésben. A franczia követség t. i. nem 
rég közlést tett az itteni kormánynak az iránt, mikép két 
wűrtembergi democrata Garibáldihoz akar menni 
s merényletet szándékozik elkövetni Lajos Napoleon el- 
len; ezért gátoltassék meg elutazásuk. Ezen adat érde- 
kes, mivel mutatja, hogy minő lábon áll Napoleon Gari- 
báldival, s hogy mikint veszi ő ezt széles körben körül, 
kémek- s rendőrséggel. Ezen tény, melyet a mondott lap 
biztosnak tart, egy pillantást hagy vetnünk Lajos Napo- 
leon olaszországi helyzetébe, s némi commentárul szol- 
gál a fegyverszünet megkötéséhez. 

— ,,Fortschritt" irja: A béke müűve gyors kézzel 
bevégeztetett. A végleges szerződés Ausztria és 

pokban ratiicálva lesz. A béke mivének végleges kivite- 
lével gróf Rechberg mint rendkivüli felhatalmazott van 
megbizva. A franczia sergek a bekekötés hitelesítése után 
mindjárt kivonulnak Lombardiából. 

— Bécsből, jul. 15-ről irják: Császár Ő Flge teg- 
nap Laibachban tölté az éjt, s ma érkezik Laxenburgba. 

– Turinból, jul. 14-ről távirják: Cavour bead- 

ta lemondását, mert mint az „Opinione't mondja a béke 
praeliminariák a franczia császár hadi nyilatkozványának 

nem felelnek meg. A király elfogadta a lemondást A re- 
se gróf miniszterré neveztetett. 

– Berlinb ől irják 14-ről. A mozgositott hadak 
haza bocsátása közel áll. 

– A „Times tagadja, hogy Olaszország megsza- 
baditása teljesleg megtörtént volna. 

A mint az „Independance"t-nak irják: a párisi 
közönség nem látja arányban állónak a nyert eredményt 
a tett áldozatokkal, s a táplált reményekkel. A lapok, ki- 
vévén az „Univers"-t, nem nagy elégültséget mutatnak. 
A „Patrie" a békés sürgönyt lapja homlokán csak ugy 
mutatja be, mintha valami megintést közölne, a nélkül, 
hogy szemléjében csak meg is emlitené. 

— Az „Oest. Corr.e irja: Ő cs. kir. ap. Felsége az 
éppen folyamatban lévő ujjonczozás megszüntetését leg- 
kegyelmesebben megrendelte. 

megcs. r z e. Julius 16-kán: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
79.80. Metallidues 5 pcentes 77.25. Urbéri papirok : magyar 75. — erdélyi 
T74. - Bankrészvény 902. Korona 15.80. Cs. k. arany 5.40. Ezüst 15.50. 

Francziaország közt már alá van irva, s a közelebbi na- 

ft k. hátr. - Kenderesi Máriának hbidegvizi b. u. 997 ft tőke, 

385 ft hátr. Szabó Antalnak mohai b. u. 1306 ft töke 718 ft 

k. hátr. - Fogarasi Albertnek mohai b. u. 818 ft töke, 204 fi 

T os felelős szerkesztő DŐZSA DÁNIEL 

kamat hátralék utalványozfatik. A követelések beadodók augustus 
15-ig. Tárgyalási nap october. 15 d. e 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kir. megyei törvénvszék utján Rettegi 
k vásártelki b. u. 544 ft tőke, 136 k hátr. - Ugyan- czna 

kamat hátralék utalványoztatik. A követelések beadandók augustus 
9 és 10-ig. Tárgyalási nap october 9 és 10. d. e. 9 órakor. 

annak f. tőki, m. köblösi b. u. 816 ft töke 104 k. hátr. — g 

Kornis Ádám és Miklósnak maroltházi b. u. 2630 ft tőke, 616 
Ugyanott báró Bántfi Katalinának, mint Naláczi k, jogél- 

vezőjének bürkösi, mártonfalvi schaldorfi, salkói, hidegvizi b. u. 
1280 ft töke, 226 ft k. hátr. - Gi d ófalvi k. árváinak ágoston- 

falvi, hidegvizi b, u. 2089 ft tőke, 541 ft k. hátr. S ékely 
S. örököseinek árapataki b. u. 313 ft töke, 172 ft k. hátr. — 
Jan kó Forencz peselneki b. u. 168 ft töke. 56 ft k. hátr. -báró 
Apor Józsefnek szárazpataki b. u. 265 ft töke, 103 kamat hátra- 
lék utalványaztatik. A követelések beadandók augustus 12-ig. 

ft k. hátr. - idösb, Körösi Józsefnek m. péterlaki b. u. 461 ft 
tőke, hátr. - grót. Rhédei Zsofia, Herglocz Antalnénak mocsi 

b. u. 6022 ft töke, 1483 ft k, bátv. –Pa 1lós Klára, Váradi Jó- 
zsefnének brsai b. u. 832 ft tőke 414 ft k. hátr. - gróf. Beth- 
1e n (középső) Sándornak erdőcsanádi, k. szederjesi b. u. 2353 ft 
töke, 540 ft k. hátr. - Incze Zsuzsánna, Szarka Sándornénak 
csömörlői, posai vaskapui b. u. 2213 ft iöke 740 ft k. hátr — 
Jakab András örököseinek maros-bogáti b. u. 47 ft töke utal- 

Tárgyalási nap october 11 d, e. órakor. 
A sz. udvarhelyi megyei törvényszék utján Zsobel Vik- 

tória, özv. Biró Istvánnénak bethfalvi b. u. 6302 ft töke, 1600 ft 

H1RD 
MEM HIVATALOS. 

( 

NAGY KÉPES NAPTÁRA 
sajtó aHmtd vam. 

tisztelettel kéretnek az aláirási ivtartó urak, miszerint iveiket 
alólirthoz beküldeni ne terheltessenek, 

Kolozsvár, julius 16-án, 1859. 
Stein János, 

kiadó-könyvárus. 
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Az utolsó párisi világműkiállitáson a hivatalos Wien 
hasonló házi orvosszerek felett 

„Tuchlauben, a -hotellel szemben." 
Egy bepecsételt satul ára: E ft. H kr p p, 

lásmódi utasitás van mellékelve, különböző nyelveken 

Főraktár Kolozsvártt: RITTER TRAUGOTT 

tára, b. Monostorutczában, Szászvároson SPECH 
terczén SZONGOTT, Déván BÜCHLERNÉL. 

Ezen Seid itz-porok, melyeket mindenütt s 
pasztalás oly h asznosaknak talált, hogy azok hire a 

. 

a melyhez pontos haszná- 

zámtalan példák és hoszszas ta- 

nyalta. Hogy MOLL-féle Seidlitz-porok minő gyógyerővel birnak jelesen a gyo- 
morbajokban és szorulásokban, hogy minő segélyt nyüjt a májbajok- 

lásokl k kasáe 

er-Zeitung szerint minden 
egyes-egyedül méltatott jutalom-me- 

daillere. s a nemzetközi biróság ezen souverain itélete által megczáfolhatlan / 
bizonyitvány van adva arról, hogy ezen készülmény minden kül- és belfőldi ily- 

szerü készülményeket jóságával és becsességével felülmul. 

Egyedüli központi szállitó raktár: Bécsben a Gólya czimerü gyógyszertár, 

özvegye gyógyszer- 
gyógyszerésznél, Besz- 

irodalom határait túlszár- 
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gyomorgörcsben, nyálkakórságban s különböző női betegségekben , azt megálla- 

pitott tények bizonyitják, és számtalan ingerlékeny személyeknek nyujtott lénye- / 

ges könynyülést és uj tekterőt ezen szerek okos használata. 4 
Ugyan ott mindig kapható: Csuka-máj olaj (Darrsch Leberthran-öhl). ( 

ezcsÉmerszcmTo 

SEH. 
STÁJER FÜNEDV, 

mellbetegekmek. 
Grácz és Bécs városok legügyesebb orvosai 

meggyőzödése s igazolásaik szerint ezen mell- 

nedv a jelenben meglepőleg tüntette ki jótékony 
hatását különösen a köhögés, nátha, hurut, 

torok- és mell-fájásban, ugy hogy sokaknak 
szükségül vált és azoknak tulajdon nyilatkoza- 
taik szerint csupán ezen szernek köszönhetik 
nyugalmasb éjeleiket s betegségök javulását. 

Nagyon ajánlható ezen nedv utazóknak. 

Kellemes ize miatt nemcsak gyermekeknek 
hasznos, hanem korosabbaknak, kivált tü- 

dőbetegeknek enyhülést szerez, s főleg re- 

kedtség ellen ajánlható. 
Meglettkoruak vehetnek szükség szerint, evés 

előtt s után rövid idővel, naponként 4 vagy 5 evő- 
kalánnal; ugyan annyiszor adathatik gyerme- 

Gyögyvizek: 
Ivándai, Gleichenbergi, Szelti, 

Karlsbaadi és Budai. 
Kapható Kolozsvártt KOZÁK EDUÁRD 
„katonahoz cz. füszerkereskedésében. 

(718) (2-3) 

Hirdetimmény. 
Egy Würtenberg királyságban Stuttgartban 

született 20 éves, kellemes külsőjű művelt jo er- 
kőlcsü és igénytelen leány kiván egy uraság há 
zánál kellékeinek megfelelő állandó elgoglalta- 
tást -E fiatal német leány meglehetős folytonos- 
sággal beszél magyar és oláh nyelven is, tud 
szépen varni és tűzni, jól olvasni és irni, és kü- 

lünösön alkalmas egy úrhölgy mellett. magát 
jelesen alkalmazni. -Lényeges ohajtása egy ura- 
sági háznál, melyben tevékenysége, szorgalma 
és ébersége által jó szolgálatot teendne, barát- 
ságos bánásmodot tapasztalni s nem a közönsé- 
ges cselédek sorába számitaltatni és tekintetni. 
E léány magaviselete nyájas és előzékeny sze- 
lid, a gyermekeket kedvelli és egy családi kör- 
ben kellemes jelenés lenne. 

özelebbi tudosítást ád, Neugeboren 

ványoztatik. A követelések beadandók 
lási nap october 25 és 28 d. e. 9 órakor. 

Károly, az ügynöki irodája Nagy Szebenben, 
a Téliutczában 251-ik szám alatt. 

augustus 15-ig. Tárgya- 

(711) (1-1) 

Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 
tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 

,BEÖTNY LÁSZLÓ 
VÁLOGATOTT MÜVEL 

Kiadja kögt b *2 ki em ond. 

VIRÁGFUZÉR 
TÁRSAS MULATSÁGOK 

kérdések és számszerinti 

feleletekben. 

IRTÁ 
KASSAY ADOLF. 

Második díszkiadás. 

Ára 40 ujkr. 

UlH000 
REGÉNY. 

Francziául irta Müller Jenő. 
Magyarra forditotta F. H. L. 

ra füzve 1 ft. o. é. 

FEUILLET OCTÁV, 
EGY 

SZEGÉNY IFJU TÖRTENETE. 
Regény, francziából forditva. 

Ára 1 ujforint. 

.BORUTH 
NMŐLTEVENVHEI. 

Ára füzve 1 ft. 50 kr. o. é. 

KIS TROMBITA 
MAGYAR DALOK 

kis gyermekek számára. 

A „Kis hegedü' párja. Irta Horkai bácsi. 

Ára füzve 28 kr. o. é. 

Az EV. REF, FÖTANODA KÖNYVNYOMDÁJA, (Belső farkasutoza 74 sz.)


